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Il divano e tavolo da esterno “Ripple” 
è un set di mobili disegnato da Zaha 
Hadid Architects per Serralunga.
Il divano e il tavolo Ripple 
presentano una caratteristica 
forma ondulata che si ispira 
al movimento dell’acqua.
Le curve morbide e le linee 
fluide creano un senso di 
movimento e fluidità.

L’area di seduta principale del 
divano racchiude il senso di un’onda 
alta che arriva sulla riva, riducendosi 
gradualmente alle dimensioni di 
uno sgabello/tavolino, consentendo 
configurazioni di seduta versatili.

Questa seduta urbana per esterni 
è progettata principalmente 
per adattarsi agli spazi esterni, 
aggiungendo un senso di movimento 
e un flusso di energia dinamica.
Il divano è realizzato in polietilene 
di alta qualità resistente agli agenti 
atmosferici, duraturo e confortevole.
Questo design su misura offre 
un’esperienza di seduta lussuosa 
con un’illuminazione intima 
integrata alla base del divano per 
sedersi all’aperto a tarda notte.
Nel complesso, il divano Ripple è 
un mobile unico e bellissimo che 
valorizzerà qualsiasi spazio. Il suo 
design dinamico, i materiali di 
alta qualità e il comfort lussuoso 
aggiungeranno un tocco di stile 
e raffinatezza allo spazio, sia 
all’interno che all’esterno.
Il divano e il tavolo per esterni 
Ripple sono una testimonianza 
della capacità di Zaha Hadid 
Architects di fondere perfettamente 
forma e funzione. Gli elementi 
non solo colpiscono visivamente, 
ma offrono anche una soluzione 
comoda e pratica per sedersi 
e pranzare all’aperto.

The “Ripple” outdoor sofa and table 
is a furniture set designed by Zaha 
Hadid Architects for Serralunga. 
The Ripple sofa and table feature a 
distinctive undulating form that is 
inspired by the movement of water. 
The smooth curves and 
flowing lines create a sense 
of movement and fluidity.

The sofa’s main seating area 
encapsulates the sense of a 
high wave arriving at the shore, 
reducing gradually to a stool 
size/side table, allowing versatile 
sitting configurations.

This urban outdoor sitter is designed 
primarily to fit into outdoor spaces, 
adding a sense of movement 
and flow of dynamic energy.
The sofa is made of high-quality 
weather-resistant polyethylene 
material, which is both 
durable and comfortable. 
This bespoke design provides 
a luxurious seating experience 
with integrated intimate lighting 
at the base of the sofa for 
late night outdoor sitting. 
Overall, the Ripple sofa is a unique 
and beautiful piece of furniture 
that is sure to make a statement 
in any space. Its dynamic design, 
high-quality materials, and luxurious 
comfort will add a touch of style 
and sophistication to space, 
both indoors and outdoors.
The Ripple outdoor sofa and 
table are a testament to Zaha 
Hadid Architects’ ability to 
seamlessly blend form and 
function. The pieces are not only 
visually striking but also offer a 
comfortable and practical solution 
for outdoor seating and dining.
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Cup
Lampadaria
Ripple Sofa
Ripple Table
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Ripple sofa
Ripple table 
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LLDPE (polietilene lineare) ottenuto 
mediante stampaggio in rotazionale.
Sistema d’illuminazione led 
IP65, 4000K, alimentazione 
100-240V. Protezione UV. 100% 
riciclabile, tinto in massa. 

> Alta resistenza meccanica, 
antiurto. 
> Tecnologia: stampaggio 
rotazionale 

MADE IN ITALY

MATERIALI MATERIALS 

COLORI COLORS

INDOOR / OUTDOOR

STANDARD

(IWH, GG, ANT, SAV, 
AZP, AQM, BLP, WP)

MOLESKIN LACCATI E LACCATI METALIZZATI OPACHI

LLDPE (linear polyethylene) 
obtained by rotational molding. 
Led lighting system IP65, 4000K, 
power supply 100-240V. 
UV protection. 100% 
recyclable, solution dyed. 

> High mechanical resistance, 
shockproof 
> Technology: rotational molding 
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RIPPLE SOFA

92X60X34
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Un altro vaso si aggiunge alla 
collezione Cassero disegnata da 
Patricia Urquiola per Serralunga. 
Questa serie di vasi si ispira agli 
stampi utilizzati in edilizia quando 
si costruisce con il cemento. Questa 
collezione di vasi monoblocco 
realizzati in polietilene 100% 
riciclabile, ha volutamente un effetto 
cemento come se fossero stati colati 
e poi estratti da uno stampo.

Tre vasi perfetti non solo per 
l’outdoor, ma anche per gli interni, 
rendendo le piante protagoniste 
nel mondo dell’arredo.

Another vase joins the Cassero 
collection designed by Patricia 
Urquiola for Serralunga. This 
series of vases is inspired by 
the molds used in construction 
when building with concrete. This 
collection of monobloc vases made 
of 100% recyclable polyethylene 
deliberately has a concrete effect 
as if they had been poured and 
then extracted from a mould.

Three vases perfect not only for 
outdoors, but also for indoors, 
making plants protagonists 
in the world of furniture.
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Cassero Slim
Croisette 

Loulou Slim 
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83X30X72.5
CASSERO SLIM
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LLDPE (polietilene lineare) 
ottenuto mediante stampaggio 
in rotazionale. Protezione UV. 
100% riciclabile, tinto in massa. 

> Alta resistenza meccanica, 
antiurto. 
> Tecnologia: stampaggio 
rotazionale 

MADE IN ITALY

MATERIALI MATERIALS 

COLORI COLORS

INDOOR / OUTDOOR

STANDARD

( IMP, TO, VMA, ANT, AZP, 
BK, IV, SAV, TC, TC4, WH5 )

LLDPE (linear polyethylene) 
obtained by rotational 
molding. UV protection. 100% 
recyclable, solution dyed. 

> High mechanical resistance, 
shockproof 
> Technology: rotational molding 
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Il termine giapponese per 
indicare il fiore di loto è hasu 蓮 e 
significa “purezza dell’anima”.
Il loto è un fiore particolare perché ha 
in sè un fascino naturale nonostante 
le sue radici siano immerse nel fango.

Proprio per la sua capacità di 
sbocciare in tutta la sua bellezza 
dal fango, simboleggia la rinascita 
in un mondo contaminato dalle 
impurità. Marta Sansoni ha voluto 
rendere ancora più splendido 
questo simbolo di rinascita, e per 
Serralunga lo ha tradotto in una luce 
fluttuante. Oggetto luminoso che 
con leggerezza e grazia illuminerà 
le piscine. Luce led modulo ip67 o 
con Led RGB con telecomando.

The Japanese term for the 
lotus flower is hasu 蓮 and 
means “purity of the soul”.
The lotus is a particular flower 
because it has a natural 
charm despite its roots 
being immersed in mud.

Precisely because of its ability to 
blossom in all its beauty from the 
mud, it symbolizes rebirth in a world 
contaminated by impurities. Marta 
Sansoni wanted to make this symbol 
of rebirth even more splendid, and 
for Serralunga she translated it into 
a floating light. Luminous object 
that with lightness and grace will 
illuminate the swimming pools. 
Led light module ip67 or with 
Led RGB with remote control.
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Aqua with Aqua riser
Aqua Plano
Fiore di Loto
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LLDPE (polietilene lineare) 
ottenuto mediante stampaggio 
in rotazionale. Protezione UV. 
100% riciclabile, tinto in massa. 

> Tecnologia: stampaggio 
rotazionale 
Sistema di illuminazione: led a 
batteria IP 67, 3000K, 290lm.
stazione di ricarica per uso 
interno IP 20 con micro USB .
Pilotabile con con pulsante sul fondo 
del modulo led e con telecomando.

MADE IN ITALY

MATERIALI MATERIALS 

COLORI COLORS

INDOOR / OUTDOOR

STANDARD

LLDPE (linear polyethylene) 
obtained by rotational 
molding. UV protection. 100% 
recyclable, solution dyed. 

>  High mechanical resistance, 
shockproof 
> Technology: rotational molding 
Lighting system: IP67 led 
bulb, 3000K, 290lm
Charging station for indoor 
use IP20 with micro USB.
Operated by button on the bottom 
side of the lighting system and 
remote control by radiofrequency.
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FIORE DI LOTO
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// UPDATE
SICILY TOP

CARRARA TOP

MOLESKIN GETS RICH

LAVAGNA TOP

CROISETTE WHITE

AQUA RISER



I tavoli Serralunga si arricchiscono 
di 3 nuovi piani: in HPL Carrara 
e Lavagna disponibili nei modelli 
Duetto, Loulou e Banquété. Il 
piano Sicily in gres porcellanato 
dona grazia e leggerezza la Tavolo 
Solea T. Tutti i nostri tavoli sono 
adatti per un uso interno ed 
esterno. Dona grazia e leggerezza 
la Tavolo Solea T e al LoulouSlim.

La Linea Croisette introduce un 
nuovo colore il bianco sia nella 
versione sedia che poltroncina. 
La famiglia Moleskin aggiunge nuovi 
modelli di vasi e di oggettistica, 
che esaltano ulteriormente 
questa finitura sorprendente
Aqua Riser è un complemento 
opzionale del lettino Aqua 
che permetterà di utilizzarlo 
dentro alle piscine a sfioro 
fino a 20 cm profondità.

The Serralunga tables are enriched 
with 3 new tops: in HPL Carrara 
and Lavagna available in the 
Duetto, Loulou and Banquété 
models. The Sicily top in porcelain 
stoneware gives to the Solea T 
and LouLouSlim tables grace and 
lightness. All our tables are suitable 
for indoor and outdoor use.

The Croisette Line introduces 
a new color, white, in both the 
chair and armchair versions.
The Moleskin family adds 
new models of vases and 
objects, which further enhance 
this surprising finish
Aqua Riser is an optional 
complement to the Aqua lounger 
that will allow you to use it in 
infinity pools up to 20 cm deep
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L’eccellenza è la somma dei più piccoli 
dettagli. Ci siamo ispirati all’antica 
arte del mosaico per questi nuovi 
piani per i nostri tavoli. Quasi un 
esperimento tattile e cromatico che 
trasforma le superfici in occasioni 
di espressione creativa. Le texture 
geometriche in rilievi tridimensionali - 
declinate attraverso le sfumature del 
verde smeraldo, creano composizioni 
simmetriche e potenzialmente 
infinite, per tavoli outdoor con 
raffinate lastre in gres porcellanato.

Sicily viene abbinato sia al tavolo 
Soltea T rivisitato che al tavolo 
LouLou Slim. Disponibile nella 
misura: 70x70 quadrato.

Excellence is the sum of the smallest 
details. We were inspired by the 
ancient art of mosaic for these 
new tops for our tables. Almost a 
tactile and chromatic experiment 
that transforms surfaces into 
opportunities for creative expression. 
The geometric textures in three-
dimensional reliefs - declined 
through the shades of emerald 
green, create symmetrical and 
potentially infinite compositions, 
for outdoor tables with refined 
porcelain stoneware slab tops.

Sicily is combined with both 
the revisited Soltea T table 
and the LouLou Slim table. 
Available in size: 70x70 square.
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Croisette
Solea T with Sicily Top
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II Marmo Bianco di Carrara è 
caratterizzato da una pasta di fondo 
omogenea a granuli brillanti con un 
colore che va dal bianco al grigiastro 
con venature grigie sfumate che lo 
attraversano in modo discontinuo. 
Sulla base del colore della pasta di 
fondo si differenziano le varie qualità 
del materiale. Considerato il Marmo 
per eccellenza, Serralunga lo ha scelto 
come colore per i suoi tavoli in HPL, 
resistenti a tutti gli eventi atmosferici 
e perfetto anche per un uso indoor.

Carrara White Marble is 
characterized by a homogeneous 
background paste with bright 
granules with a color ranging from 
white to greyish with shaded gray 
veins that cross it discontinuously. 
The various qualities of the material 
differ on the basis of the color 
of the ground paste. Considered 
the marble par excellence, 
Serralunga has chosen it as the 
color for its HPL tables, resistant 
to all atmospheric events and 
also perfect for indoor use.

DISPONIBILE PER:

• LouLou nelle misure 60x60 e 
70x70 rotondo e quadrato e Loulou 
large diametro 140cm
• SoleaT nelle misure 60x60 e 
70x70 rotondo e quadrato
• Duetto e Banquété lunghezza 
200 cm

AVAILABLE FOR:

• LouLou in the sizes 60x60 , 70x70 
round and square and Loulou large 
diameter 140cm
• SoleaT in the sizes 60x60 , 70x70 
round and square
• Duetto and Banquété lenght 200 
cm
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Aqua

Banquette with 
Carrara Top 

Croisette
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Pietra di Lavagna – si configura come 
un grigio accattivante impreziosito 
da sfumature azzurre e blu. Questa 
la nuova sfumatura per il 2023 
che Serralunga ha scelto di inserire 
per i suoi piano in HPL, resistenti 
a tutti gli eventi atmosferici e 
perfetto anche per un uso indoor.

Pietra di Lavagna – is configured 
as a captivating gray embellished 
with shades of blue and blue. 
This is the new nuance for 2023 
that Serralunga has chosen to 
include for its HPL tops, resistant 
to all atmospheric events and 
also perfect for indoor use.DISPONIBILE PER:

• LouLou nelle misure 60x60 e 
70x70 rotondo e quadrato e Loulou 
large diametro 140cm
• SoleaT nelle misure 60x60 e 
70x70 rotondo e quadrato

AVAILABLE FOR:

• LouLou tables in the sizes 60x60 
, 70x70 round and square and 
Loulou large diameter 140cm
• SoleaT tables in the sizes 60x60 , 
70x70 round and square
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Aqua

Cassero Slim
Croisette

Lou Lou Slim with 
Lavagna Top
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70X70 CM

Ø60 CM, 60X60 CM
Ø70 CM, 70X70CM
Ø140 CM
100X200 solo per CARRARA/only for 
CARRARA

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MATERIALI

MATERIALI

DISPONIBILE PER :

DISPONIBILE PER :

DIMENSIONI/DIMENSION

DIMENSIONI/DIMENSION

SICILY TOP

CARRARA / LAVAGNA TOP

MATERIALS 

MATERIALS 

AVAILABLE FOR :

AVAILABLE FOR :

INDOOR / OUTDOOR

INDOOR / OUTDOOR

PORCELAIN STONEWARE

HPL

LOULOU SLIM , SOLEA T 

LOULOU TABLE, DUETTO 
e BANQUETE

GRES PORCELLANATO 

HPL

LOULOU SLIM , SOLEA T 

LOULOU TABLE, DUETTO 
e BANQUETE
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La linea Croisette composta da 
sedia e poltrona si arricchisce 
del nuovo colore bianco.
Questo progetto nasce dall’idea 
di disegnare una sedia con doghe. 
Ispirata all’immaginario inconscio 
della sedia classica e tradizionale, 
Croisette aggiunge un tocco di 
modernità al suo design. L’obiettivo è 
la reinterpretazione delle tradizionali 
sedie da esterno in legno, scolpite 
in un pezzo di legno dove vengono 
evidenziati i dettagli di connessione 
e le transizioni del materiale.
Croisette è una sedia dalla forte 
personalità, ma abbastanza 
discreta da poter parlare con tutti. 
Troveremo nel suo design una 
sedia pensata per la nostra routine 
quotidiana e con una lunga durata.
Tutti i prodotti della famiglia sono 
durevoli, robusti ma leggeri e perfetti 
per l’uso domestico e contract.

The Croisette line composed of 
chair and armchair is enriched 
with the new white colour. 
This project comes from the idea 
of   designing a chair with slats. 
Inspired by the unconscious imagery 
of the classic and traditional 
chair, Croisette adds a touch of 
modernity to its design. The goal is 
the reinterpretation of traditional 
wooden outdoor chairs, carved 
in a piece of wood where the 
connection details and material 
transitions are highlighted.
Croisette is a chair with a strong 
personality, but discreet enough to be 
able to talk to everyone. We will find 
in its design a chair designed for our 
daily routine and with a long lifespan.
All products in the family are durable, 
robust yet lightweight and perfect 
for home and contract use.
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INDOOR / OUTDOOR IMPILABILE / STACKABLE

MADE IN ITALY

FINITURE / FINISHING

Polipropilene rinforzato con Fibra di 
Vetro al 20%.
Second Life: Polipropilene ricavato dal 
riciclo urbano in percentuale > al 50% 
rinforzato con Fibra di Vetro al 20%.

CROISETTE WITH ARMRESTS
CROISETTE CON BRACCIOLI

CROISETTE WITHOUT ARMRESTS
CROISETTE SENZA BRACCIOLI

Dimensioni
Dimensions

Confezione
Packaging

Peso (KG)
Weight (KG)

59,8 x 50,3 x 77,8 cm 63,6 x 79,6 x 102,5 cm 4,7

Note / Notes

N.6 pezzi per scatola. N.6 pezzi max impilabili.
6 Items per box. Stackable item max 6 pieces. 

Quantitativo minimo d'ordine: n.6 pezzi per colore o multipli.
Minimum order quantity: 6 pieces per colour or multiples.

Dimensioni
Dimensions

Confezione
Packaging

Peso (KG)
Weight (KG)

52,8 x 50,3 x 77,8 cm 56,6 x 79,6 x 102,5 cm 4,2

Note / Notes

N.6 pezzi per scatola. N.8 pezzi max impilabili.
6 Items per box. Stackable item max 8 pieces. 

Quantitativo minimo d'ordine: n.6 pezzi per colore o multipli.
Minimum order quantity: 6 pieces per colour or multiples.

59,8

77
,8
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,3

52,8

77
,8
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,3

MENTA VERDE
NCS S 3010-G20Y

CAPPUCCINO
PANTONE 7530 C

ANTRACITE DI 
SARDEGNA
NCS S8500-N

NEVE SAN CANDIDO
RAL 9003

Polypropylene 20% glass fiber reinfor-
ced.
Second Life: Polypropylene made 
from urban recycling in a percentage 
> 50% reinforced with 20% glass fiber.

MATERIALI MATERIALS 
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Moleskin è una lavorazione 
artigianale che nasce dalla 
storia di Serralunga e nello 
specifico dall’esperienza nella 
lavorazione della pelle.
Con lo spirito di ricerca e innovazione 
che da sempre caratterizza 
l’evoluzione dell’azienda, 
presentiamo con orgoglio alcuni dei 
nostri prodotti dall’aspetto inedito 
alla vista e inaspettato al tatto.
Una lavorazione che 
richiama i pre-
ziosi tessuti di fustagno, tessuti 
robusti, caldi e confortevoli, superfici 
da toccare e pettinare come un 
cervo. Con Moleskin, la forza e 
la qualità dei mobili da esterno 
Serralunga assumono un’eleganza 
raffinata ma tradizionale.

The Moleskin is a craftsmanship 
that comes from the history of 
Serralunga and specifically from the 
experience in leather processing.
With the spirit of research and 
innovation that has always 
characterized the evolution of 
the company, we proudly present 
some of our products with an 
unprecedented appearance to the 
eye and unexpected to the touch.
A process that recalls the precious 
Moleskin fabrics, robust, warm and 
comfortable fabrics, surfaces to 
touch and comb like a deer. With 
Moleskin, the strength and quality 
of Serralunga outdoor furniture take 
on a refined yet traditional elegance.

FINITURA ARTIGIANALE 
SVILUPPATA NEI 
LABORATORI SERRALUNGA 

ARTISAN FINISH 
DEVELOPED IN 
SERRALUNGA WORKSHOPS



44

M
ol

es
ki

n 
G

et
s 

R
ic

h



45

Juju
Pinebeach Armchair

Pinebeach Sofa 
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Minghigh
Minglarge
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Newpot

Juju
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*Moleskin finish only on the external parts
*Finitura Moleskin solo superficie esterna 

BAY

JUJU

LOOP*

DOGGY

PINE BEACH

AQUA

CERO*

NEWPOT

MARCANTONIOMEMORY POT

SIRCHESTER

LINDOS

PORCINO

MING

PIC-NIC RIPPLE

DUETTO

LUBA

LOUNGE CUBE

PULCINO
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LLDPE (polietilene lineare) 
ottenuto mediante stampaggio 
in rotazionale. Protezione UV. 
100% riciclabile, tinto in massa. 

> Alta resistenza meccanica, 
antiurto
> Tecnologia: stampaggio 
rotazionale 

MADE IN ITALY

MATERIALI MATERIALS 

COLORI COLORS

INDOOR / OUTDOOR

STANDARD

LLDPE (linear polyethylene) 
obtained by rotational 
molding. UV protection. 100% 
recyclable, solution dyed. 

> High mechanical resistance, 
shockproof 
> Technology: rotational molding

157X70X50
AQUA

63.5x70.5x25
AQUA RISER

157x70.5x63
AQUA+ AQUA RISER

MOLESKIN
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AQUA
63.5x70.5x25
AQUA RISER

157x70.5x63
AQUA+ AQUA RISER

157X70X50
AQUA

63.5x70.5x25
AQUA RISER

157x70.5x63
AQUA+ AQUA RISER
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Nel prosieguo della nostra ricerca di 
ecosostenibilità, abbiamo introdotto 
un nuovo materiale, certificato 
Plastica Seconda Vita (PSV): 
un’etichetta ecologica per materiali e 
prodotti in plastica riciclata.  Queste 
miscele provengono da rifiuti post 
consumo e/o da scarti industriali 
contenente da un minimo di 30%. 

Serralunga si impegna nuovamente 
ad usare nuovi materiali riciclabili 
al 100%. Nuove tecnologie per 
usarne sempre meno, e per 
rigenerare i materiali riducendo 
del 90% le emissioni di Co2.
Plastiche sostenibili. Un costante 
impegno al riciclo e al riuso. 
Nuovi campi di applicazione, 
per garantire massima igiene e 
sicurezza. La plastica si rinnova, 
guardala con occhi nuovi.

Nascono così nuovi prodotti, a bassa 
emissione di Co2 e sempre garante 
di una lunga vita dei prodotti.

In the continuation of our search 
for eco-sustainability, we have 
introduced a new material, 
certified Plastic Second Life (PSV): 
an eco-label for recycled plastic 
materials and products. These 
blends come from post-consumer 
waste and/or industrial waste 
containing a minimum of 30%.

Serralunga is once again 
committed to using new 100% 
recyclable materials. New 
technologies to use less and less, 
and to regenerate materials by 
reducing Co2 emissions by 90%.
Sustainable plastics. 
A constant commitment to 
recycling and reuse. New 
fields of application, to ensure 
maximum hygiene and safety. 
Plastic is renewed, look 
at it with new eyes.



Via Serralunga, 9 – 13900 Biella – Italy 
info@serralunga.com
www.serralunga.com


